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EASTERN EUROPEAN HISTORY REVIEW: LA RIVISTA

Il Comitato redazionale e scientifico ¢ lieto di presentare al pubblico la rivista
scientifica Eastern European History Review.

Con un carattere internazionale e interdisciplinare, una cadenza annuale e una
fruibilita open access la rivista focalizza i propri interessi sulle dinamiche occorse
nell’Europa Orientale durante tutta 'eta moderna (XIV-XIX). Eastern European
History Review ¢ espressione del Centro Studi dell’Universita della Tuscia CESPoM
(Centro Studi sull’eta dei Sobieski e della Polonia Moderna) nato nel 1997 per
intuizione del Prof. Gaetano Platania, Direttore Emerito della Rivista.

Liniziativa editoriale che presentiamo nasce dall’evidente mancanza in Italia di una
rivista scientifica relativa alla storia dell’Europa centro-orientale in Eta Moderna,
nonostante la penisola abbia giocato un ruolo fondamentale per la Storia e la
Cultura di una parte integrante del continente, a torto considerata come lontana e
periferica.

Consapevoli di questo, il Comitato ha posto quale obiettivo primario della Eastern
European History Review quello di offrire uno spazio di riflessione e di discussione
su temi che appartengono alla storia dell’Europa centro-orientale, e insieme alle
relazioni - politiche e culturali - che questa vasta area del Vecchio Continente ha
avuto con 'occidente d’Europa, e I'Italia in particolare, incoraggiando il dialogo tra
studiosi e esperti di settore, e tra differenti approcci della ricerca scientifica.

Il Comitato Redazionale e Scientifico

EASTERN EUROPEAN HISTORY REVIEW: THE JOURNAL

The Editorial and Scientific Board are proud delighted to present the Eastern
European History Review under the aegis of Sette Citta Editore.

The Eastern European History Review is an international and interdisciplinary
annually online and open access peer-reviewed journal about studies on Ceantral
and Eastern Europe in the Modern Age (XIV-XIX). The Journal is also the
expression of the Study Center CESPoM (Centro Studi sull’eta dei Sobieski e della
Polonia Moderna - Center Study on the Age of Sobieski and Modern Poland) of
the University of Tuscia, born in 1997, from an idea of Prof. Gaetano Platania, today
Director Emeritus of this journal.

It publishes articles with significant approaches and original interpretations in all
research fields concerning Central and Eastern Europe, with specific attention to
the History sciences.

The editorial initiative we present comes from the obvious lack of a journal, in Italy,
concerning the history of Central and Eastern Europe during the Modern Age, this
despite its fundamental role in the history and culture of that part of the continent,
wrongly considered distant and peripheral.

Quite the contrary is true, in fact. Main objective of the journal is to create a space
for reflection and discussion on topics pertaining to Central and Eastern Europe,
but also relations with Continental Europe, encouraging dialogue between scholars
and experts in the field, and between different approaches of scientific research.

The Editorial and Scientific Board



SUMMARY

Canan Parmaksizoglu Aksoy
Introduction

Vilmos Fraknéi Vatican Historical Research Group (ELKH-PPKE-PTE)
Presentation

Katalin Nagy, Giulio Merlani
Gregorio XIII e I’Europa orientale: la visita apostolica del vescovo di Stagno
Bonifacio de Stefani

Florin Nicolae Ardelean
Contested Borderlands: war and territorial disputes between Transylvania and
the Ottoman Empire (1594-1595)

Gabriel-Felician Croitoru
The borders between Wallachia and the Giurgiu Kaza, an area of conflict and
cooperation on the Imperial Ottoman Danube limes

Tamas Kruppa
The written and oral disputes of Istvdn Szdnté (Arator)

Gabor Nemes
Instead of Anti-Ottoman help an Anti-Imperial League papal nuncio Giovanni
Francesco Capi’s mission of 1526

Adrian Magina
“Nos Christiani qui habitamus in hac urbe Temesuar”.
Christians and Ottomans in Timisoara in the second half of 16™ century

Livia Magina
“Novitates de turcis scribit”: spies and news about ottomans on borders of
Transylvania and Southern parts up to 1526

Valentin Cseh
The collapse of the border fortress system against the Ottoman Empire between
1521 and 1527

13

13

29

43

59

71

83

97

111



Tamas Fedeles

From the army of King Matthias to the service of God.

A case study on the role of the apostolic penitentiary in the promotions of clerics
in the time of King Matthias Corvinus

Viktor Kanasz
Nuncio Girolamo Martinengo’s reports on the military events of 1552

Agnes Szalai
Contflicts of joint sovereignty on the border of the Principality of Transylvania
and the Ottoman Empire in the second half of the 17" century

Piotr Chmiel
A third way. An attempt to reorient history of early modern Venetian/Italian
connections with the Ottoman Empire and its borderlands

Canan Parmaksizoglu Aksoy

Events that took place in the relations between the Ottoman Empire and the
Republic of Venice: from the Cretan War (1645-1669) to the Alliance of 1684
according to Ottoman and Venetian sources

Harun Tuncer
“News in papers are not that much credible!”. Abdulhamid I and the efforts to
follow the European press

VARIA SECTION

Michat Hirsch
The role of cardinal protectors of the Polish Crown in embassies of obedience in
the 16'" century - preparations for missions, ceremonies and diplomacy

Bibliocard

Csak Krisztina Csilla

I Barberini e ’Europa, Acta Barberiana, vol. 5, edited by Tusor Péter and
Boccolini, Alessandro. Viterbo: Sette Citta, 2022.

139

161

179

199

215

231

251

277



EASTERN EUROPEAN HISTORY REVIEW

n. 5/2022

INTRODUCTION

The advance of the Ottoman Empire in Europe in the Modern Age posed a threat
to many European states. The conquest of Constantinople (later Istanbul) during
the reign of Sultan Mehmed II (the Conqueror) in the XV century, followed by
the Otranto expedition and siege, the Ottoman advance in Central Europe during
the reign of Sultan Suleyman I in the XVI century, particularly the Siege of
Vienna, as well as the successes of Chief Admiral Barbaros Hayreddin Pasha in
the Mediterranean and many other similar events generated a sense of anxiety and
fear in Europe for centuries. As a matter of fact, the phrase Mamma li Turchi!, used
by Italians even today in response to negative events, dates back to this historical
Turkish threat and the negative feeling it generated, which has its roots in the XV
and XVI centuries.

It is rather challenging to cover such a broad subject as the relations between the
Ottoman Empire and European states in the Modern Age, especially between
the 16'™ and 18 centuries, in an introduction. However, in order to understand
the dynamics between the Ottoman Empire and the Christian world, it would
be useful to go back a little further and give a brief overview of how the parties
viewed each other as an introduction to the subject. Starting from the Late Middle
Ages until the middle of the Modern Age, the East and the West, in other words,
the two worlds comprised mostly of Muslims and Christians, were in constant
interaction with each other in a relationship that alternated between wars and
trade. However, the fear became a dominant emotion in this intense and dynamic
relationship from the XV century onwards. Although the world order changed
due to geographical discoveries, the main region where the conflict of control and
domination took place was the Mediterranean and Central-Eastern Europe. On the
one hand, there was the Western Christian world, which had entered a new era
with the Thirty Years’ War and the Peace of Westphalia, and on the other was the
Ottoman Empire, which had conquered Byzantium and its culture. From another
perspective, it can be deducted that the conflict between these two sides evolved
from a clash of “civilizations” to a clash of “powers” and gained a stronger political
character at least since the XVI century'. At this point, it is necessary to underline
the differences between Western historiography and Ottoman historiography. For a
long time, contrary to what Western historiography suggests, the Ottoman Empire
did not carry out its conquests with the aim of forcibly converting the peoples of
the conquered regions to Islam, however mainly aimed to expand the borders of
the Empire?. The distinguished Turkish historian Professor Halil Inalcik provided
in his works important information on Ottoman conquest policy. For example,
how the Ottomans conquered the Christian Balkans and managed to establish
themselves there for so long remain a historical question even today. According to
the old theory, Ottoman rule was manifested by force and persecution and lasted

1 Franco Cardini, Il Turco a Vienna. Storia del grande assedio del 1683 (Roma-
Bari: Laterza, 2011), 4.

2 Marko Jacov, LEuropa tra conquiste ottomane e leghe sante (Citta del Vaticano:
Biblioteca Apostolica Vaticana), 255.
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as a regime of exploitation under the control of a military class of Sipahi’. However,
according to the current historical analysis derived from research based on Ottoman
archive documents, the Ottoman Empire was able to persuade the local Christian
populations to peace and reconciliation thanks to the principles of istimalet* and
aman which meant looking out for the people, especially non-Muslim subjects, and
treating them with clemency. The Ottoman Empire always offered the opponent
three chances to surrender, and if the offer was accepted, a sworn “ahdname™
guaranteed the opponent’s security of life and property. These guarantees were
rigorously implemented, and many conquests were accomplished by this way. In
fact, speaking about the Balkans again, it is known that Orthodox Greeks and Slavs
often viewed the Ottoman regime as a protector of their Church. In addition, one of
the main reasons for the long-lasting Ottoman rule in the conquered lands was the
Ottoman tax-land system. Unlike the old feudal system, this system guaranteed the
peasant’s land use through the miri land (State owned land that was transferred to
those who use the right of disposition) regime®.

The Ottomans have been called “Turks” by the Western world for centuries. In
the Modern Age, fear for the “Turk” has manifested as activities and efforts of
“marginalization’, “vilification” and therefore “disparagement”. Turks have been
the main representative of the “other” for Europeans for centuries, from the very
beginning of Muslim-Christian contact’. However, the Ottoman Empire was not
only a source of fear for the Western world, but also a source of great curiosity
and fascination. In the West, most literary scientific works were written against the
Ottomans, who were described as “infidel”. Thus, for centuries, the Ottomans were
not only unlikeable and feared by Europeans, but also appealing and attractive.
In addition to being “foreigners” for historical and geographical reasons, their
traditions became the focus of interest for researchers and scholars as they were

3 The most distinguished group of the household cavalry troops in the Ottoman
military system. Erhan Afyoncu, “Sipahi”, DIA, 37 (2009): 256-58.

4 The dictionary meaning of “istimélet” is «to predispose, to appeal, to win the
heart». In Ottoman chronicles it meant: «to look after the people, especially non-
Muslim subjects, and be lenient towards themn». Treating the people of conquered
places well, protecting them, ensuring the security of life and property against
external enemies, granting freedom in religious matters, facilitating taxation
are the main elements of Ottoman istimalet. See: Miicteba Ilgiirel, “Istimalet”,
DIA, 27 (2001): 362.

5 A document issued by the order of the rulers to grant special rights to certain
states, groups and individuals. See: Miibahat S. Kiitiikoglu “Ahidname”, DIA, 1

(1988): 536-40.

6 Halil Inalcik, Dogu Bati, Makaleler IT (Ankara: Dogu Bat1 Yayinlari, 2008),
248, 96-110. On Ottoman provincial administration and the fief system, see
also Halil Inalcik, Osmanli Imparatorlugu Klasik Cag (1300-1600), trans. Rusen
Sezer (Istanbul: Yap1 Kredi Yayinlari, 1995), 108-23. The work was first published
in English. See Halil Inalcik, The Ottoman Empire, Classical Age (1300-1600)
(London: Nicholson Publishing, 1973).

7 Mustafa Soykut, Papalik ve Venedik Belgelerinde Avrupa'nin Birligi ve Osmanli
Devleti (1453-1683) (Istanbul: Istanbul Bilgi Universitesi Yayinlari, 2007), 17, 24.
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close or neighbors. In short, many works depicting the Ottomans and providing
information about them appeared in the XVI and XVII centuries®. In many of
these works, when Western historiography tried to explain the success of Ottoman
progress, the concepts such as “religious fanaticism’, “oppression’, “persecution”
were used, contrary to the information given above’.

Today it is still evident that such images persist in Western historiography. However
a significant effort in consulting Ottoman and Turkish sources by historians would
lead to a more objective perspective on the complex relationships between the
Ottoman and Christian worlds.

The issue of Eastern European History Review titled Central and South-Eastern
Europe between the Christian and Ottoman Worlds: conflicts, encounters and
compromises (XVI-XVIII centuries), contains 14 articles on the topic. This issue
presents articles by researchers from different countries such as Italy, Hungary,
Romania, Poland and Tiirkiye and was prepared in collaboration with Vilmos
Fraknéi Vatican Historical Research Group (ELKH-PPKE-PTE).

I extend my sincere appreciation to the director of EEHR, Assoc. Prof. Dr. Alessan-
dro Boccolini for offering me the special editorship of this issue of the journal.

Dr. PhD. Canan Parmaksizoglu Aksoy
National Defense University, Tiirkiye

8 Giovanni Ricci, Ossessione turca. In una retrovia cristiana dell’Europa moderna
(Bologna: Il Mulino, 2002), 41; Soykut, Papalik ve Venedik Belgelerinde, 19-24.

9 Inalcik, Dogu Bati, Makaleler 11, 248.

11






Presentation EASTERN EUROPEAN HISTORY REVIEW

n. 5/2022

THE VILMOS FRAKNOI VATICAN HISTORICAL RESEARCH GROUP (ELKH-PPKE-PTE)

The Vilmos Fraknoi Vatican Historical Research Group of the Hungarian Academy
of Sciences and the Péter Pazmany Catholic University was established in the
June of 2012 as the ‘Impetus’ Church History Research Group in the frame of the
Church History Research Institute of the University founded by Rector Péter Erdé
in 1999. It carries on independently the latter’s publications(Bibliotheca Historiae
Ecclesiasticae Universitatis Catholicae de Petro Pazméany Nuncupatae) and
researches in Rome and in Vienna, with the involvement of academic and other
funding sources. From 1st July 2017 onwards it performs its activity within the
framework of the Supported Research Places Program of the Hungarian Academy
of Sciences visualizing its goals and professional identity also in its name. The
official name from 2022: ELKH-PPKE-PTE Vilmos Fraknéi Vatican Historical
Research Group.

Its examinations concentrate decisively on political, diplomatic, cultural and
institutional history. Its priority task is the systematic publication and processing
of sources that has been heavily neglected since the age of positivism. The Vatican
collections serve as the primary place of research, completed by the relating
material — primarily in thematic context - of the Hungarian and Vienna archives
and manuscript collections. Its publications provide space to the results of
revealing of sources and historiographic works according to their scholarly profile
(Collectanea Textuum et Studiorum), and separately to the Hungarian researches in
the Vatican due to its particular importance (Collectanea Vaticana Hungariae).The
long-term aim of the research institute is to serve as the professional framework of
the establishment and efficient operation of an independent Hungarian institute
of history in Rome of purely scientific nature. Owing to its academic background
it pays special attention to the education of the future historian generation, to the
engagement of students in certain phases of its work.

The main international cooperative partners are: Universita della Tuscia (CESPoM-
Centro Studi sull’Eta dei Sobieski e della Polonia Moderna), Universitit Wien
(Institut fiir Historische Theologie), Deutsches Historisches Institut in Rom,
Universita Pontificia Gregoriana (Facolta di Storia e Beni Culturali della Chiesa),
Archivio Apostolico Vaticano. The relevant common publications are published by
Edizioini Setta Citta and Duncker & Humblot

More info at: www.institutumfraknoi.hu



Livia Magina
MUSEUM OF THE HIGHLAND BANAT, RESITA - ROMANIA

NOVITATES DE TURCIS SCRIBIT:
SPIES AND NEWS ABOUT OTTOMANS ON BORDERS OF TRANSYLVANIA AND
SOUTHERN PARTS UP TO 1526'

ABSTRACT

The issue of news about Ottomans in Transylvanian territories was not subject
of Romanian or Hungarian scholars’ debate. The Turkish threat was permanent
and became “intimate” at the southern borders of the Hungarian kingdom in
the 15t and 16® centuries. As part of the kingdom, Transylvanians were directly
involved in fighting the Ottomans, but also in a huge network of spies and news
about the Crescent. The proximity and the close connections with Wallachia and
Moldavia of the Saxon towns in the south Transylvania, allowed them to inform
the Transylvanian or even Hungarian central authorities about Ottomans. A lot
of news described troop movements, its number or possible invasions in different
parts of the Hungarian Kingdom. In reality, most of this news was just rumors’, but
produced fear and the feeling of insecurity for both officials and ordinary people.

KEYWORDS: Spies; News; Ottoman borders; 15-16 century; Transylvania.

INTRODUCTION

The issue of the news about the Ottomans is not new, but the question has not been
analysed as it should have been. I have chosen to focus on documents describing
the southern parts of the Hungarian Kingdom and Transylvania. I'm not targeting
matters of diplomacy and official war news, but those small matters that were
transported by the scouts through a network developed over time between the
main border towns. The chronological upper limit is the mid-16t® century, due to
the fact that the area south of the Mures Valley was conquered by the Crescent
troops in 1552, and Transylvania itself became an area of contact with the Ottoman
Empire. The system of fortresses in the border area played a special role during
military campaigns, the main obligation being to defend the territory and control
the access routes. The network of fortresses was doubled by a clever network of
scouts who were able to gather vital information on the state of the enemy armies
by knowing the places, the people and not least the spoken language, let alone the
written one. Documents containing important data on the activity of the scouts
and spies in the Turkish territories can be found mainly in the account books of the

1 This work was supported by a grant of the Romanian Ministry of Education
and Research, CNCS — UEFISCDI, project number PN-III-P1-1.1-TE-2019-0457,
within PNCDI III, From Medieval Frontiers to Early Modern Borders. The
Military organization of the Western Parts of the Transylvanian Principality in
the XVI-XVII centuries.
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Saxon towns from southern Transylvania. Thus, most of the information used in
this material comes from the Sibiu Accounts, because it indicates the name of the
scout/spy, the money received and where the mission took place.

The details of the news regarding the Turkish army’s movement were “locked” in
the memory of the scout, being expressed only in the presence of the recipient. The
information came with the merchants and went with the shepherds, returned with
the trusted men of the nobles fearful of the imminence of some new raids. In the
documents, the rumours are often referred to as novitates.

The Turkish threat was permanent and became “intimate” on the southern
borders from the end of the 14 century, and was highly visible at the end of the
next century and the beginning of the 16®. Many news reports described troop
movements, their numbers or possible invasions directions in different parts of the
Kingdom. In reality, most of this news has only remained at the level of rumours,
but it has nevertheless caused fear and fuelled a sense of insecurity for both officials
and ordinary people.

Ovidiu Cristea* is the only Romanian historian to have analysed the impact of
this news in Romanian Principalities and how it affected the undertaking of new
campaigns, but his research is focused on Wallachia and Moldavia with very little
reference to the situation in Hungary and Transylvania. In Hungary, in the early
20™ century Sandor Tokats' briefly analysed the confusing world of scouts during
the Turkish conquest’. In the last decade, Hungarian historiography has also
produced some valuable contributions to the spy movement and war news with a
special focus on the 17t® century*,

In the 15-16*" centuries, the communication of news developed differently, but
the danger of news that was if not false, at least alarming enough to start a hasty
military campaign that could adversely affect the country was known. In the 16"
century, the Transylvanian Assembly stipulates on several occasions the need
to pay these scouts, and recognises their role and importance, but warns at the
same time of the possible risks of spreading false news’. Access to information

2 Ovidiu Cristea, Puterea cuvintelor. Stiri si razboi in sec. XV-XVI (Targoviste:
Cetatea de Scaun, 2014).

3 Sandor Tokats, “A kalauzok és a kémek a torok vilagban”, in Rajzok a torok
vildgbél, vol. II (Budapest: A Magyar Tudomanyos Akadémia Kiadasa, 1915).

4 Géza Palfy, “Hirszerzés és hirkozlés a torokkori Magyarorszagon”, Studia
Agriensia, 20 (1999): 33-63; Gdbor Agoston, “Informdci6szerzés és kémkedés
az Oszman birodalomban a 15-17. szazadban”, Studia Agriensia, 20 (1999): 125-
153; Janos Szabados, “Habsburg-Ottoman Communication in the Mid-17
Century. The Death of Imperial Courier Johann Dietz. A Case Study”, Osmanl:
Arastirmalari/The Journal of Ottoman Studies, 54 (2019): 119-40.

5 Sandor Szilagy, ed., Monumenta Comitialia Regni Transilvania, vol. VIII
(Budapest: Magyar Tudomanyos Akadémia, 1882), 437: «Supplicant tamen
iidem Domini Regnicolae Maiestate Suae, ut sua Maiestas dignetur mandare
Domino Waywodae ut sua Dominatio exploratores necessarios, pro agendis
explorationibus tenere curaret, quo, iuxta reportatam explorationem, opus
exigeret particulariter, ubi vero necessitas major cognosceretur generaliter ab
omnibus insurrection fieri, ne ob frequentem generalem ad quoscunque leues
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was not easy, transmission channels were not so wide and only a small number of
people had access to it. The major threat to Transylvania and the entire Hungarian
Kingdom was the Ottoman Empire, so the territorial advance towards the Danube
after the conquest of the Balkan Peninsula in the second half of the 14*® century left
little space, physically and mentally, between the official borders of the Kingdom
of Hungary and the powerful Ottoman Empire. This was the beginning of fear:
the pagans conquering the entire Christian world, taking children, raping women,
killing and disembowelling, burning and stealing [...]. If someone was unfortunate
enough to fall into the hands of Turks (in manibus Turcorum) had his fate sealed®.
Moreover, the image of the Ottomans in the Kingdom of Hungary, most often
regarded as sevissimi Turcorum, has been a subject of debate in the scientific world
since the 19th century’

At the end of the 14 century, Sultan Bayezid changed his policy and tried to fight
on two fronts, one in the Anatolian region and the other in Eastern Europe. Only
the disaster represented by the battle of Ankara followed by the internal struggle
between Bayezid’s sons gave a respite to the states of Central and Eastern Europe.
The Ottoman return marked a new cohabitation with fear and a new exposure to
raids by Turkish troops. The entire 15" century is marked by numerous campaigns
on the Danube. The leader of the anti-Ottoman struggle was at first John Hunyadi, a
knight of Romanian origin from Transylvania and later governor of the Hungarian
kingdom.In1438 and later in the spring of1442 the Ottomans attacked Transylvania.
In the second attack from 1442, Mezid bey of Vidin divided his army in two: one
column went towards Alba-Iulia, along the Mures valley, and the other towards
Sibiu. The Hungarian-Wallachian army won the battle against the invaders, but the
Ottoman army managed to penetrate into the interior of Transylvania, spreading
fear and terror among the inhabitants of the villages between Alba-Iulia and Sibiu®,
In such uncertain times and changing geo-political conditions, it is easy to
understand the existence of espionage, closely linked especially to the border area.
For Transylvania and the southern parts of the kingdom, I think we can talk about
strategic espionage, well organized and even well paid. The first news (novitates)
about the Ottoman threat in Hungary comes from the end of the 14*® century,
with the beginning of the Turkish raids on the territory of the Kingdom. It was
only in the second half of the 15™ century that news became articulated in the
era of John Hunyadi. He was directly interested in information about his enemies,

rumores, insurrectionem Regnicolae grauentur, et rebus eorum familiaribus per
hoc detrimenta subire compellantur».

6 Adrian Magina, “In the hands of the turks. Captives from Southern Hungary
in the Ottoman Empire (14-16t* centuries)”, in State and society in the Balkans
before and after establishment of Ottoman rule”, eds. Srdan Rudi¢ and Selim
Aslantas (Belgrade: Yunus Emre Enstitiisii, 2017), 65-78

7 Gébor Agoston, “The image of the Ottomans in Hungarian historiography”,
Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungarie, 61/1-2 (2008): 15-26.

8 Liviu Campeanu, “Magnificus Johannes de Hunyad, Wayuoda Transylvanus,
validam potentian sevissimos turcorum Debelasset, Triumphum Victorie
Reportando”, Transilvania, 4 (2019): 86-96.
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and the most reliable sources were from the areas close to the border line, namely
Transylvania and the southern parts (partes inferiores, nowadays the territory
of Banat). The two important cities in southern Transylvania, Sibiu and Brasov,
had multiple connections with Wallachia, Moldavia and the territory south of the
Danube thanks to the trade relations developed between these areas.

In the context of the permanent threat from the south, in July 1449 John Hunyadi
asked the magistrate of Brasov to send him news about the Turks’, a sign that the
governor was aware that the inhabitants of Brasov had enough connections to
know about the Ottoman movements. Although the archives do not preserve the
correspondence in this case, it is clear that the town magistrate sent a reply to the
governor. Only a few years later, in 1454, Oswald, the mayor of Sibiu, sent more
information to the city of Vienna. In his letter, Oswald emphasize with pride his
origin from Sibiu and, at the same time, the explanation for the Turks’ desire to
conquer Sibiu are highlighted:

I have heard from one of my trusted spies, who had just come from the Turks,
that Sibiu is taken by the Turks as the most important city, before other cities of
the kingdom of Hungary; therefore the damned Turks often and loudly shout,
young and old, without interruption Cibin, Cibin! i. e. Sibiu, Sibiu, hoping that
if they conquer this city, they will bring all the more easily, by their wickedness,
damage and trouble not only to the aforesaid kingdom of Hungary, whose shield
is Sibiu, but also to all Christendom™,

In the second half of the 15t* century as well as in the following centuries, these
two cities, Brasov and Sibiu, became the main centres for collecting information
about the Turks. Not just the Saxon towns had a network of scouts, but also other
Transylvanian officials, such as the bishop of Alba Iulia, Ladislas Gereb. He was
so well informed in 1493 by one of his scouts of the imminent Turkish attack
(repentina fama turcarum veniret) that he promptly told Captain George Bechk of
Santdu (Zantho, Satu-Mare county) to keep his soldiers, horses and weapons ready
to intervene when the Turks entered the country next Sunday”.

On the news road, an important role was played by the towns of Orastie (Germ.
Broos, Hung. Szaszvaros) and Hateg. I included those small towns on the spies’
route only after identifying some documentary information. Thus, on the evening
of 28 September 1466, the members of the magistrate of Ordstie were surprised to

9 In 17t of July 1449: Eudoxiu de Hurmuzaki, Documente privitoare la istoria
romdnilor. Acte si scrisori din arhiva oraselor ardelene (Brasov, Sibiu, Bistrita)
1358-1600, vol. XV/1, ed. Nicolae Iorga (Bucuresti: Atelierele Grafice Socec, 1911),

35.

10 Stefan Pascu, Constantin Cihodaru, et al., eds, Documenta Romaniae Historica.
seria D: Relatii intre Tdrile Romdne, vol. I (Bucuresti: Editura Academiei
Roméne, 1977), 442.

11 Magyar Nemzeti Levéltar Orszagos Levéltara, Diplomatikai Levéltdr, n. 65159:
«quare presentibus vos certificamus. Nam et nos ex omni parte ita certificati
sumus eciam ab exploratore nostro qui hec ora reversus est, ut proxime die
dominico aut sequenti die procul dubio hoc regnum intrabunt».
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receive a trusted man sent by the nobleman Ladislas Kendefty from Rau de Mori,
(Hung. Malomviz, Hunedoara/Hunyad county) who brought the most frightening
news: the Turks were in the mountains (probably between Caransebes and Hateg)
and another army was making its way into Transylvania via Calnic, near Sibiu. The
very worrying news was sent to Sibiu, but remained without consequences. The
same document shows the fear, as the sender immediately wrote to the magistrate of
Sibiu: «From Orastie, celeriter manu, on the same day, at the same hour, circa horam
vespertinam»=. This shows a close link, a rapid movement by the city authorities to
pass on the alarming news as quickly as possible. Another town, right on the border
with the Ottoman Empire, less than 100 km from Hateg, was Caransebes (Hung.
Karansebes). It can be included among the centres of information on Ottoman
troop movements. Being in the vicinity of the Ottoman occupied areas of Serbia,
the town is directly linked to the fortresses on the Danube border of the Hungarian
Kingdom, Mehadia (Hung. Mihald), Peth, Orsova or Severin (Hung. Szoérény). The
people of Caransebes (Karansebes, Caras-Severin county), like the people of Sibiu
(Germ. Hermannstadt, Hung. Szeben, Sibiu county) and Brasov (Germ. Kronstadt,
Hung. Brasso, Brasov county), were also linked to the southern Danube area by
trade.

That is why I think that, most probably, the news from across the Danube first
reached Caransebes, and then was sent to the various officials of the kingdom.
Although the Turkish danger was equally present, no such information has
come from the Caransebes area since the 15" century. Only in the context of
the increased pressure on the Danube fortresses after the conquest of Belgrade,
Caransebes appears as a centre of the scouts/spies in Turkish matters. A very large
amount of information comes from the spring of 1525. In this respect, in addition,
the preparation of a large-scale military campaign can be felt, and as a result, the
shock wave has reverberated all the way to the border. One such scout was Jacob
Pesthy of Caransebes, who, in February 1525 was paid 2 florins for bringing news
of the Turks to the royal court in Buda®. An even more important and interesting
fact is that Caransebes had an organised and paid group of spies, if we consider the
information that on 1 April 1525, Lucas Margali, the captain of Caransebes, received
100 gold florins to support his group of scouts. The following year brings a different
situation, namely getting first-hand news from soldiers fleeing the Turkish army.
On 21 June 1526, Gregory Besenyei from Ciacova (Hung. Csak) and Gregory from
Timisoara arrived in Buda with news of the state of affairs in the Turkish camp. For
their effort they received 8 florins:

On the same day (the Thursday nearest before the feast of St. John the Baptist)
Gregory Bessenyei of Ciacova and another Gregory of Timisoara, who had fled
from Turkey and from the Turkish emperor’s army coming to the Royal Majesty
with certain news of the Turkish efforts, were given 8 florins in good coin, well

weighed™,
12 Hurmuzaki, Documente, XV/1, 62.
13 Costin Fenesan, Diplomatarium Banaticum, vol. I (Cluj-Napoca: Mega, 2016), 307.

14 Fenesan, Diplomatarium, 311.
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On the southern border line between Transylvania and the Ottoman Empire,
the westernmost city was Timisoara (Hung. Temesvar). It can be concluded
that in the second half of the 15" century, similarly to Caransebes, news about
Ottoman movements and intentions also came to Timisoara from the occupied
Serbian territories, sometimes through Serbian noblemen who had taken refuge
in the Hungarian Kingdom and kept in touch with the South-Slav territories. In
1470, Stephen and Demeter Jaksi¢’s henchmen brought news to the Transylvanian
voivode, John Pongracz. In turn, he informed the magistrate of Sibiu that he had
received truthful news that the Turks crossing the Danube at Vidin (Bulgaria)
were heading for Transylvania®. In the last decades of the 15" century, Timisoara
became an important centre for coordinating anti-Ottoman actions thanks to the
presence of Paul Kiniszi. A nobleman originally from the northern part of the
Kingdom, in 1479 he became the lord of Timis county and captain of the Lower
Parts, a position from which he coordinated the entire anti-Ottoman defence of
the kingdom'®. He did not limit himself to defending the borders of the realm, but
made several raids across the Danube, raiding the territories of Ottoman-occupied
Serbia, from where he transferred part of the Christian population to the north of
the river”. Kiniszi’s closeness to the Serbian population was also evident in their
use as spies. Among them, we find a certain Dwyo about whom we do not have
much data. In 1523 the descendants of Dwyo and his brother had a legal dispute
over the Sipzo estate in Timis County. The estate was received by the two brothers
as a reward from the king for their services as scouts for Paul Kiniszi in the Turkish
territories’. Knowing that Kiniszi died in 1494, the two brothers mentioned in the
document of 1523 certainly acted before this date, most likely in the early 1480°
when the anti-Ottoman campaigns of the Hungarian troops in Serbia took place.
In the 16" century, military events followed one another with even greater speed.
The anti-Ottoman front along the Danube was strongly affected by Suleyman
Kanuni intervention in imposing rulers in Moldavia and Wallachia, on the one
hand, and by the Ottoman Empire’s advance to Mohdacs and Buda and its takeover
of Transylvania, on the other. In 1521, more than 50 missions’ ad partes transalpinas

15 Gustav Giindisch, ed., Urkundenbuch zur geschichte der Deutschen in
Siebenbiirgen [Ub], vol. VI (Bucuresti: Franz Michaelis, 1981), n. 3802: «Venerunt
ad nos homines egregiorum Stephani et Demetrii Jachyth veris cum novitatibus,
ut Thurci magno bello et exercitu conquisito penes castrum Bodon per vada
Danubii transfertantur voluntque illas Transsilvanarum partes subintrare».

16 In this respect see loan Hategan, Pavel Chinezul (Timisoara, 1994) and Adrian
Magina, “Cognomen a paterno pago inditum. On the origin and social ascension
of Paul Kinizsi”, Initial. A review of Medieval Studies, 8 (2020): 83-100.

17 Adrian Magina, “Le long voyage vers la terre promise: les migrations serbes
en Banat (XVe-XVIe siecles)”, in Between Worlds: The age of Jagellonians, eds.
Florin Nicolae Ardelean, Christopher Nicholson, et al., (Frankfurt am Main:
Peter Lang GmbH, 2013), 129-140.

18 Adrian Magina, ed., Acta et documenta partes Regni Hungariae inferiores
concernentia 1500-1552 (Cluj-Napoca: Mega, 2020), 119: «Dwyo ad Thurciam
per magnificum condam dominum Paulum de Kynis felicis recordationis ad
explorandum missus fuerant».
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were sent from Sibiu alone over the mountains®. In the year of the battle of Mohacs
(1526), from spring to July, the authorities of Sibiu sent several missions south
of the mountains or even south of the Danube: three times Iwan cnez (a certain
member of the Romanian elite from the Hungarian kingdom), the reeve of Rasinari
(between March and June), twice the reeve Mayna of Saliste*. Another moment of
frequent mentions of news and scouts from the Danube to Vienna is 1551-1552, when
the Ottoman threat became imminent and troops moved north of the Danube*,
but this is a different story.

NEWS ROUTES, SCOUT ROUTES

The Transylvanian communication network of the 15-16® centuries partly
overlapped with the Roman road network, including roads, paths, tracks, fords and
bridges, supported by a “network” of inns and taverns, resting places for men and
horses. A direct consequence of the shape of this network is the system of human
settlements and fortresses. The whole network was constantly changing under the
influence of natural factors, such as swelling rivers and melting snow*>.

In the area of the southern border of Transylvania, where the mountains were the
strongest defence, it is quite easy to imagine the shortest routes by which the scouts
could reach their destination in the shortest time, through the known passes,
along the alpine paths where they grazed their sheep or even along the merchants’
roads. From Sibiu via Turnu Rosu (Germ. Rothenturm, Hung. Vérostorony) pass
to Wallachia, at the end of the 15" century, there was a narrow road that could
only be travelled on horseback” and then along the Olt Valley to Bucharest, Turnu
Maigurele and from there to Nicopolis or Vidin in Bulgaria. Such a tedious and
dangerous route had been made by the Romanian cnez Oprea who was sent on such
a mission over the mountains in the summer of 1521, and returned with the news
that Mehmet beg was heading for Severin®*. The envoy from Porcesti (near Sibiu)
was on his way to Mehedinti, while Barbat had to cross the Danube to Rahova

19 Hurmuzaki, Documente, vol. X1, 844-45.
20 Hurmuzaki, Documente, vol. X1, 844-45.
21 Costin Fenesan, “Banatul Caransebesului si Lugojului intre Habsburgi si

Poartd in anul 15527, Studii si materiale de istorie medie, 12 (1994): 161-200.

22 Research on the road network in Hungary and medieval Transylvania has been
carried out especially recently, see in this regard Magdolna Szilagyi, “Mobility,
Roads and Bridges in Medieval Hungary”, in The Economy in Medieval Hungary,
eds. Jozsef Laszlovszky, Balazs Nagy, Péter Szabo, et al. (Leiden-Boston: Brill,
2018), 64-80; Oana Toda, “Reutilizarea medievald a drumurilor romane in
Transilvania si Banat”, Banatica, 27 (2017), 361-97.

23 Ub, VI, n. 3966, 555: «quomodo quadam via prope eandem civitatem nostram
Cibiniensem penes quoddam castrum Weresthoron existens ad partes
Transalpinas tendens, per quam res mercimoniales [...] adeo stricta esset, ut vix
unus equus dumtaxat sequi alium posset, saepiusque per inundationes aquarum
et nivium in tantum obstrueretur, ut nemo per eandem viam ire neque redire
posset [...]».

24 Hurmuzaki, Documente, X1, 844.
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(Oriahovo, Bulgaria)®. From Brasov, however, the scouts took the road to Bucharest
via the Rucdr pass to Pitesti*S, Buzdu and Predeal”. A large number of scouts
also left Brasov for Bulgaria, heading for Gercinum and Dresther (unidentified
settlements)?®,

Routes such as Caransebes — Hateg — Orastie — Sibiu — Brasov or Orsova — Severin
— Caransebes — Timisoara were, at the same time, routes of merchants passing to
and from the Ottoman Empire with commodities. A route from the Saxon area
to central Hungary followed the Mures Valley, through Gurasada (Hunedoara /
Hunyad County) to Lipova (Hung. Lippa) and from there on to the Great Hungarian
plain market-towns®. It has to be said that few ventured on such a journey alone,
as it was much more prudent to join a caravan, such as those of the merchants. But
the more often the scouts/spies followed one another, the nearer the danger was felt,
and it was very probable that the scouts had walked alone.

INVISIBLE FACES LOST IN HISTORY

Who were the spies? What skills and knowledge did they have to carry out
their mission? Not just one man was tasked with getting the news from source
to destination. So if a scout left Nicopolis for Sibiu with news of the Turks, the
news was carried on from this “information” centre to the Transylvanian voivode
by a messenger. Information about the movements of the Turks could come in
stages, scouts could meet halfway, as did Francis, the envoy of Sibiu and servant
of Peter Schlwm, who had been in Wallachia and met at Turnu Rosu to exchange
information®®. Messages also arrived through stations, if it came via Caransebes,
from across the Danube, which was evident in the case of 1538 when Gregory
Vaida together with the Caransebes town council, knowing from their own scouts’
information about the state of the Turkish armies, sent a message to the people of
Sibiu about the Turkish ships sailing on the Danube?".

It can be assumed that in the mountainous area of southern Transylvania, from
Brasov to Hateg, and even further, in the area of Caransebes, hundreds of scouts
were active, paid either from the funds of the magistrates of the various towns
or from the royal treasury. So many names, so many faces that we do not know
and cannot remember. The terms under which scouts are found in documents are
most commonly «exploratores nostrorum», «explorator secretus», «agentiumy,
«vespilio», «<nuncio», «famulus» but also my scout or my spy. If the information
found the informant, so it was only a circumstantial matter, and the matter
exposed was not of particular importance, the person is called someone. The terms

25 Hurmuzaki, Documente, XI, 845.

26 Quellen zur geschcihte der stadt Kronstadt: Rechnungen aus dem Archiv der Stadt
Kronstadt: 1526-1540, vol. II (Kronstadt: Druck von Albert & Zillich, 1889), 204.

27 Hurmuzaki, Documente, XI, 783.

28 Hurmuzaki, Documente, XI, 783.

29 Ub, 1V, 2172.

30 Hurmuzaki, Documente, X1, 845.

31 Hurmuzaki, Documente, XV/1, 376.
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encountered with regard to the task these characters carry out derive from the
potential secrecy or importance of the event a very significant affair, in our affairs,
«de rumores Thurcorump», «novitatibus Turcorump», «pro inquirendo novitatibus»,
«in eadem causa», «in eodem negocio».

An important issue concerning spies is their social status. Intelligence carriers
were often people whose lives were spent travelling. Travelling from one side of the
border to the other has fostered encounters with a wide variety of situations, people
and, obviously, information. Soldiers, officials, merchants, monks and priests are
among the best information carriers. Romanian Orthodox priests from the villages
in the area of Sibiu appear several times in the accounts of the city. The priest of
Résinari, speaking German and Romanian - frater popa de Rozonayr (Résinari,
Stederdorft, Sibiu county)?’, was also sent over the mountains. Two other cases,
from Sibiu’s information centre, indicate the camouflage of intelligence gathering
about Turkish movements underneath the merchants’ activity. In 1522, Kasul, a
merchant from Wallachia, came to Sibiu with his commodities, but also carried
in his luggage certain novitates about Mehmet beg®. In 1524, under the pretext of
buying pigs, a certain Barbath also had to find news of Turkish movements**.

It seems that good spies were a valuable commodity. In 1524 the city council of Sibiu
commissioned the reeve /cnez of Rasinari to cross the mountains in order to collect
news, but he was taken prisoner by the Turks* The magistrate of Sibiu, however,
did not abandon him, as one might think, but 100 florins were paid for his release**.
On the other hand, traitors or those who spread fake news were also important. In
1521, one of the servants of Sibiu was sent to catch a Wallachian who came with false
news, «qui falsos rumores attulerat»?.

A prerequisite was knowledge of the language of the population of the territory to
which they were sent. Most of the scouts seem to be Romanians from the villages
around Sibiu, having been sent to Wallachia, while most of the scouts from the
Caransebes — Timisoara area seem to have been South Slavs. Most probably the
news were transmitted orally, but the essence of some was preserved in the letters
sent between centres, as is evident, for example from the letter of 1513 belonging to
Ladislas Barlabassy, the vice-voivode of Transylvania, who transmitted information
about the Turkish plan to attack Sibiu*. John Vitez, the captain of Caransebes, also
wrote to Sibiu about the two Turkish commanders - Balibeg and Ferhad Pasha’s -
and their plan to attack Severin

32 Hurmuzaki, Documente, X1, 844.

33 Hurmuzaki, Documente, X1, 845.

34 Hurmuzaki, Documente, X1, 845.

35 Hurmuzaki, Documente, X1, 849.

36 Toma Cosmin Roman, Sibiul intre diplomatie si rdazboi (Sibiu: Honterus, 2017),

240.
37 Hurmuzaki, Documente, X1, 844.
38 Hurmuzaki, Documente, XV/1, 403.

39 Hurmuzaki, Documente, XV/1, 276.
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A direct testimony, however, we find through the voice of the scouts themselves.
Thus, it is impossible not to mention Neacsu, a wealthy merchant of Campulung
(Wallachia), whose information were written in 1521. The document, considered
to be the first preserved text in Romanian with the Cyrillic alphabet, is, in fact,
an informative sketch*’. The message was written in the context of the Ottoman
preparations for the assault against Hungary, a campaign that eventually led to the
fall of Belgrade to Turkish troops.

Dumitru cnez, reeve of Séliste village near Sibiu, is another long-lived character
in this business. He has been identified as a scout from Sibiu in Wallachia for over
20 years both to the rulers Radu the Great and Mihnea the Bad, as well as to the
ban of Craiova (a high dignitary in medieval and early modern Wallachia). In 1509,
the ban Barbu of Craiova sent a letter to the people of Sibiu praising the merits of
Dumitru as a bearer of news between Craiova and Sibiu: «your lordship must feed
such a man, for he carries your words and ours well»*. His name is mentioned in
the town’s registers from 1515 to 1525, but he was active as early as 1504, if we consider
the letters of Radu the Great from that year*. For two decades he was tasked with
finding out news about the Turks and may well have crossed the Danube. By 1510,
Dumitru of Saliste had been commissioned with 12 such missions. He had a very
good relationship with the boyars Socol and Preda from Wallachia. In 1521, in the
context of the Ottoman preparations for the assault on the Hungarian Kingdom
under the new Sultan Suleyman the Magnificent, the scouts in the southern parts
were trying to find out as much as possible about Turkish intentions. In this year,
Dumitru was sent on a different mission, on the roads leading to Timisoara for
news about the Turks, about the same time that Neacsu was also sending his letter
written in Romanian. No letters are known to have been written by Dumitru, but
he certainly spoke, in addition to Romanian, German and probably had some
knowledge of Slavonic.

Another interesting character is Iwan, reeve of the village of Rasinari, also
Romanian in origin. He is often mentioned in the registers of the magistrate of
Sibiu between 1515 and 1530. In the events of 1521, he crossed the Danube to Vidin
explorandi gratia, and in 1526, between March and June, he crossed the mountains
in Wallachia at least three times.

It mustbe said thatanother group of couriers were sent to the voivode of Transylvania
or even to the king. As far as the financial side is concerned, a large amount of
money was allocated to each centre. The group of scouts from Caransebes received
100 florins; for a mission in Wallachia the city of Sibiu paid between 50 dinars and
3 florins and a journey to the Transylvanian vice voivode cost the city between
15 and 3.5 florins. For carrying a letter to the king in Buda were paid 5 florins.
For a single errand, the journey to and from Vidin, a spy named Ystok received 6

40 Hurmuzaki, Documente, X1, 843.

41 Ioan Lupas, “Din relatiile Transilvaniei cu Tara Romaneascd: activitatea
cnezului Dumitru din Saliste”, Anuarul Institutului de Istorie Cluj, 4 (1961): 72.

42 Quellen zur Geschichte Siebenbiirgens aus saschichen Archiven, 1. Rechnungen
aus dem archiv des Stadt Hermanstadt 1380-1516 (Hermanstadt: Druck bei Franz
Michaelis, 1880), 20; Lupas, “Din relatiile Transilvaniei”, yo.
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florins from the magistrate of Sibiu. In 1492 alone, the magistrate of Sibiu, headed
by George Sartor, spent 37 florins for 18 missions over the mountains for scouts
in Wallachia (in addition to official delegations to the vice voivode or to Moldova
or to the congregation of the seven Saxon seats)®. In the same year, four names
stand out: Marco, Dussa, Petrus Barbocz and a certain Balczog. In 1521, the same
magistrate spent almost 100 florins for more than 50 missions over the mountains.
It is visible that the number of scouts and the number of missions have tripled in
less than 30 years in only one centre of information.

CONCLUSIONS

In the 15-16t" centuries some characteristics of spies network stand out: 1. The
centres of the scouts/spies were border towns; 2. the number of requests with news
about the Turks increased on the eve of battles or alleged Ottoman campaigns
to the Central Europe; 3. the scouts were valuable and their work was financially
supported by the king and local officials; 4. the routes of the spies coincided with
routes that were known for merchants, but not easily accessible even at the time; 5.
they had a diverse social status, but most of them were Romanians or South Slavs
from the settlements near the important urban centres of the border area. Across
the mountains on south of the Danube area each created their own network of
relationships, based on common goals and friendship.

43 Serviciul Judetean al Arhivelor Nationale Sibiu, Magistratul orasului si scaunului
Sibiu. Colectia de documente medievale, U V, nr. 1183.
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